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-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Objective:

I am an Qualified professional professional English to Kannada translator with excellent communication and interpersonal skills. Do the work accurately, writes clearly, and informatively; gather and presents data effectively; and excellent planning skills, Hard-working, friendly and very much a team player. Seeking a position in a professional business environment.

Dedicated and hard working with years of experience .Consistently relied upon for verification and correction of materials. I’m committed to attaining your company goals and would be happy to take on more duties as quickly as possible.


Career Objective
My name is Shrinivas T native Kannada speaker and I am a qualified Freelance English>Kannada, Hindi>Kannada translator. I have been a professional translator and transcription for 7+ years. During my 7+ years as freelance translation and transcription work, I have translated copy from English to Kannada as needed for marketing and promotional activities of varied subjects. Working with latest word-processing and editing software and delivering complete and error-free copy. I provide friendly, reliable and trustworthy translation services of delivering well-written and well-researched translations to my clients. So that I can be sure I'm offering my clients the best service possible.
Experience
Translator proof reader (English to Kannada)
Company Name: Prapanch and All rounder weekly kannada magzine and publication
Dates Employed: July 2005– May 2010
Employment Duration: 5  yrs
Location: Bangalore
Here I m worked as Translator, Proof reader, News writer.  checking articles quality. Understanding Reader requirements.  In this Same company I worked as senior translator senior proof reader from 2007to 2010 (English to Kannada and HIndi to kannada).
Assistant  sub-editor  (Translating,Proof reading, writing, Reviewing)
Company Name: Suhas (Book Publication)
Dates Employed: july 2010 – june 2012
Employment Duration: 2 yesrs
Location: Bangalore

All Linguistic Responsibilities, Checking translation quality. Understanding author and market requirements, maintaining translation quality Translation, Editing, Validation, writing reviewing Articles on varied subjects for Kannada books,

Freelance Translator and proof reader
Dates Employed: Nov 2012- present
Location: Bangalore

Working as Freelance Journalist & Translator for Various media organizations, Translation agencies and companies from 7 years. Translated Website Content, Advertising and Marketing Literature, Training Manuals for many Indian and Multinational Companies. Software, Reports, Use guides, Medical, Legal and Technical documents, Journals, Translated a large number of articles, different kind of writings, books short stories in my language pairs for English-Kannada, and I also took many Kannada and transcription services.


Rates
My rates depend on the transcription and translation field complexity and urgency; format requirements etc. Rates are usually ranges from Rs. 0.50 (Indian rupee) TO Rs. 0.70 (Indian rupee) and are subject to negotiation. Your long term, repetitive and bulk orders may often lead to large discounts. I am willing to do a small test translation (up to 200 words)


Availability 

I can dedicate Monday to Friday 10am to 6pm (IST) to your company, and my work schedule is negotiable according to client’s requirements I’m very excited to assist you in making our transcription and translation job successful.



Expertise

Psychology Transportation
Arts & Entertainment Book translation (stories)
Translating Articles on varied subjects such as 
Humanities and Humanistic Studies Medical
Business Marketing and Advertising 
Education Political Science
and general for Kannada Publications. E-Learning

Educational Qualification
B.B.A (Karnataka University) in 2005

CAT TOOLS:
SDL Trados, Word Fast

SOFTWARE
Acrobat reader .Adobe Photoshop, Indesign, Ms Office, Baraha, (Kannada), Nudi (Kannada), Unicode & ANSI Fonts, 

HOBBIES: 
Kannada poem writing, Literary writing, story writing

PLATFORM AND HARDWARE
Internet, Personal computer, scanner, printer, 


LANGUAGES KNOWN
English, Kannada,Hindi,
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